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Pesiome. B cTtaThe paccmaTpuBaeTcs SIBJICHHE, U3BECTHOE KaK «PEeTeJUIMHI». B cO3HaHWM MaccoBOTo Y-
TaTess, Kak OTeYeCTBEHHOTO, TaK U 3apy0esk HOTO, PETEJTMHT BOCTIPUHUMAETCS KaK OIMH U3 XKaHPOB
ceTeBoOi TuTepaTyphl. CIO0BO «pETEIMHT» 3aMMCTBOBAHO M3 aHTJIMICKOTO si3bIKa. CoracHO aHTJIOs-
3bIYHBIM MYOJUKALMSIM, MOCBSIIIEHHBIM PETEIMHTY, B COBPEMEHHOM MaCcCOBOM CO3HAHUM ITO MOHATHE
COOTBETCTBYET, C OTHOI CTOPOHBI, CITIOCOOAM 3aUMCTBOBAHU S U NMEPEPAOOTKHU CIOXKETOB, KOTOPbIE ObLIU
U3BECTHBI B €BPOIEICKOI KYJIbTYpe CO BpeEMEH aHTUYHOCTH, C APYTroif, CUCTEME YCTOMYMBBIX ITPU3HA-
KOB, TMIEPBUYHBIX M BTOPUUHBIX, KOTOPBIE BOCIIPOM3BOASATCS B TEKCTAaX MAaCCOBOI TuTepatypbl. OmHaKo
HU aMepuKaHCKOe, HU OpUTaHCKOe JIMTepaTypoBeleHUe He 3HaeT TaKoTo XaHpa. B 3apybexxHolt Hayke
MPUHSAT TEPMUH «aJanTallvs», ToApa3yMeBaloInii, KaK IPaBUJIO, OMMH BUI U3MEHEHUST TEKCTa: OT JIU-
TepaTypHOTo MPOU3BENEeHUs K TeaTpalbHOM MOCTaHOBKe MU GuiabMy. B padoTax poccuiickux uccie-
noBatesieil TEpMUH «aJanTalus» MPUMEHSIeTCs K MepeaeskaM KJIacCUuUecKoi JIUTepaTyphl s TeaTpa,
KWHO, TEJIEBUICHUS U KOMITBIOTEPHBIX UTP. XOTS PETEJIMHT BOCIPUHUMAETCsI KaK HOBOE, HeIaBHO T10-
SIBUBILIEECS SIBJICHUE, B AHIJIOSI3bIYHON KYJIBTYpPE aBTOPCKUE MepeaeKu KJIaCCUuUeCKUX MPOU3BEAeHU I
nosiBUIMCh B Havyasie XIX B. [IepBbIM TprMepoM afanTalu-«peTeJIMHTa» MOXeT CIUTAThCs coOpaHue
paccka3zoB «Illexcriup, pacckazaHHBII AeTsIM», HanucaHHoe Yapab3zom u Mapu JIam. B «Ilpenucnosun»
K UCTOPUSIM aBTOPbI C(HOPMYIMPOBATN MPUHIIUTIBI, B COOTBETCTBUYU C KOTOPBIMU OHU TepepadaThiBaIun
nbecol Lllekcrnupa mist 1eTCKOro YTeHus. DTU NPUHLMIIBI TTOANAAA0T U MO/ MOHSTUE «PEeTeJUJIMHTa», U
oM, TIOHSITUE «ananTalnmu». McciaenoBaHue OKa3bIBaeT, UYTO «PETEJIMHT», KOTOPbI BOCIPUHUMAETCS
KaK OfiHA U3 XapaKTEePHBIX UePT COBPEMEHHOM KYJIbTYPhI, CYIIIECTBYET KaK OCO3HAHHBI CITIOCOO TBOP-
YeCcKoi paboTHI ¢ TEKCTOM IO MEHBIIEH Mepe ABa CTOJeTHs. DTO SIBJICHUE eCTh He XaHp, a KOMITJIeKC
MpUEeMOB TpaHchOpMaIIUU TEKCTA, 0 CUX MOP HEIOCTATOYHO U3yUYeHHasl YHUBEPCAJIMs JIUTEPATyPHOTO
TBOpYECTBA.
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Retelling: a New Genre or an Insufficiently Investigated “Old” Notion?

© 2024  Maria R. Nenarokova
Doct. Sci. (Philol.),
Leading Researcher at the A.M. Gorky Institute
of World Literature of the Russian Academy of Sciences,
25a Povarskaya Str., Moscow, 121069, Russia,

Professor at the Patrice Lumumba Peoples’ Friendship University of Russia,

6 Miklukho-Maklaya Str., Moscow, 117198, Russia

ORCID ID: https://orcid.org/ 0000-0002-5798-9468

maria.nenarokova@yandex.ru

Abstract. The article focuses on the phenomenon known as “retelling”. The mass reader, both domestic
and foreign, perceives retelling as one of the neterature genres. The word “retelling” is borrowed from the
English language. According to the English-language publications concerning retelling, in modern mass
consciousness this concept corresponds, on the one hand, to the methods of borrowing and processing plots,
known in European culture since antiquity, on the other, to a system of primary and secondary features,
reproduced in mass literature texts. However, neither American nor British literary criticism knows such a
genre. Foreign literary critics use the term “adaptation”, which implies one type of the text transformation:
from a literary work to a theatrical production or film. Russian researchers apply the term “adaptation” to
the alterations of classical literature for theatre, cinema, television and computer games. Although in the
English language culture retelling is perceived as a new, recently emerged phenomenon, the first author’s
adaptations of classical works appeared at the beginning of the 19" century. The collection of stories “Tales
from Shakespeare”, written by Charles and Mary Lamb can be considered the first example of a “retelling”
adaptation. The “Preface” to the stories contains the principles, formulated by the authors. According to the
given principles they reworked Shakespeare’s plays for children’s reading. These principles fall under both
the concept of “retelling” and the concept of “adaptation”. The research shows that though “retelling” is
perceived as one of the characteristic features of modern culture, this phenomenon existed as a conscious
way of creative working with text for at least two centuries. This phenomenon is not a genre, but a set of
techniques for transforming a text, a still insufficiently studied universal of literary creativity.

Acknowledgements. The work was carried out at IWL RAS with the financial support of the Russian Science
Foundation (project No. 23-28-00989).

Key words: mass consciousness, neteterature, genre, retelling, adaptation, classic literary work, Charles and
Mary Lamb, “Tales from Shakespeare”.

For citation: Nenarokova, M.R. Retelling: novyy zhanr ili nedostatochno osmyslennoye “staroye”? |Retelling: a
New Genre or an Insufficiently Investigated “Old” Notion?]. Izvestid Rossijskoj akademii nauk. Seria literatury i
dzyka [Bulletin of the Russian Academy of Sciences: Studies in Literature and Language]. 2024, Vol. 83, No. 3,
pp. 51—62. (In Russ.) DOI: 10.31857/S1605788024030052

HoBoe — 310 Xopomo 3a0BITOC crapoe.

Kax Iewe (1758—1830) cTaTb nMUucaTeiIsaMmn» [1, C. 149].

n3gaTeiadaMu, I/IHTepHCT Jajl BCEM BO3MOXHOCTb

B coBpeMeHHOM OTEeYeCTBEHHOM JIUTepaTypo-
BEJEHUU B MOCJIEHEE BPEMS MOSIBUIOCH O0JIbIIOE
KOJIMYECTBO UCCJEN0BaHUM, TOCBSAIIEHHBIX HOBOMY
XYJIOXECTBEHHOMY SIBJICHUIO — CETEeBOI JIuTepaType,
WU cetepaType (aHIJ. neferature, cyberature). Ilo Ha-
ONOIEHUSIM UCCieaoBaTe/eil, B MHTEpHETe CKJIabl-
BaeTCsI aHaJIOT TpaJIUIIMOHHOM, «OyMaKHOM» JIUTe-
paTyphl CO CBOEM YK€ TOBOJIbHO Pa3BUTOMN XXaHPOBOM
cuctemolii. BO3HUKHOBeHUE HEKOU TMapaJsiebHOMH,
«1IU(PpOBOI» JTUTEPATYPHI OBIJIO MpeaoIpeacseHo
U KYJbTYPHBIM, U HAYYHO-TEXHUYECKUM IpOrpec-
coM: «I'yTeHOepr naj BceM BO3MOXKXHOCTh CTaTh YH-
TaTeasiMU, KCEPOKC /1ajl BCEM BO3MOXHOCTb CTaTh

N3BECTHUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbl U A3bIKA

[Ipu TOoM, UTO ceTepaType MOCBSIIEHO JOCTATOU-
HO MHOTO UCCJIeJOBAaHMI1, XXaHPOBasl CUCTEMa BTOM
HOBOW JTUTEPATYphl, MO TaHHBIM caiiTa «Kubepie-
HUHKa», paccMaTpUBaeTCs JUIIb B TPEX CTAThAX,
npuyeM oHa U3 HUX, «KaHpPbI CETeBOI TUTEPATy PhI»
E.A. BypueBoii, BisieTCSI UICTOUYHUKOM MH(pOpMa-
LIMY U1 OCTaJbHbIX aBTOPOB. [IprMeuareabHoO, YTO
pe3yabTaThl UCCIAEAOBAHUS, TOCBSIIEHHOIO XXaHPO-
BOIi cCTEMeE ceTepaTyphbl, ONyOJIMKOBaHbI B CETEBOM
uzganuu [2].

B crathe E.A. BypueBoii mpuBOAUTCS OINpeaesie-
HUE peTeJIMHTA, B KOTOPOM OH Ha3bIBAETCsI JKAHPOM:
«Perennuur (aHri. retelling — mepeckas) — xXaHp
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CETEeBOTO TEKCTa, B KOTOPOM IEePCOHAKM KaHOHWYE-
CKOIl ICTOpUHU TIONAJAT HAa MECTO repoeB IpyToit
WCTOPUU, TOIyCKaeTCsl JOCIOBHOE LIMTUPOBAHUE
80% ocHoBHOro TekcTa» [2]. D10 ompeneaeHue uc-
MOJIb3YIOT U APYTHUE UCCIeNoBaTeIU, HE pa3BUBasi U
He yTouHss ero [3, c. 85]; [4, c. 35].

CaMmo CJIOBO «peTeJIMHI», KaK, BIIpo4YeM, 1 00JIb-
LIMHCTBO Ha3BAHUM APYTUX XKAHPOB CETEBOU JINTE-
paTyphbl, iepedyrcieHHbIX B ctathe E.A. ByplieBoii,
3aMMCTBOBAHO M3 aHIVIMICKOTO s13bIKa. [taromn refell,
OT KOTOPOTo 00pa30BaHO CYIIECTBUTEIbHOE retelling,
npenjaraeMoe B KauecTBe JINTePaTypPOBEIUECKOTO
TepPMHHA, B OOJBIINHCTBE AHIVIOSI3bIYHBIX TOJKOBBIX
clioBapeil UMeeT clieAyIolle 3HAaUeHUSI: «paccKa3aTh
CHOBa, ITOBenaTh 3aHOBO» [5], «CHOBa paccKa3aTh
KOMY-TO 4TO-TO» [6]; [7] m «paccka3aTh UCTOPUIO
B MHOIT popme» [8], «paccka3aTh UCTOPUIO MO-HO-
BOMY» [9], «paccka3aTh MCTOPUIO, OTIMYAIOIIYIO-
csg ot opuruHana» [10]. CywecrBurenbHoe refelling
C HYXKHBIM HaM 3HayeHUEM «HOBAs BEPCUS UCTO-
puun» HaxoouM B cjioBape Meppuama—Beb6cTepa [§],
a TaK3Ke B CETEBBIX CIOBApSIX: «HOBAsI BEpCUS CTApOit
WCTOPUU», «HATIMCAHHOE TIPOou3BeeHue (HaImpumep,
poMaH), KOTOpoe ObLJIO mepepadoTaHO U MOJYUYUJIO
HOBYI0 popMy» [7], «HOBasl, 4aCTO OCOBpEMEHEHHAas
WJIY TTOJIYYUBIIask HOBYIO (popMy BepCcUsl UCTOPUI»
[9]. B omHOM M3 cioBapeii ecth nosicHeHue: «Korna
MUCaTeNb OepeT CTapylo TEMY MU UCTOPUIO, YTOOBI
BKJIIOUUTH B HEE HOBBIE IOBOPOTHI CIOKETA, OH 3dHU-
maemcs nepeckazom» [7]. Kak Buaum, nedbuHUIUNU
AHIJIMICKUX CJIOB 00Jiee TOYHO OMMCHIBAIOT U ITPO-
LIeCC CO3IaHMs POU3BENCHUI, U TUITHI TEKCTOB, KO-
TOpBbIE CTAHOBSITCS €r0 PEe3yIbTATOM.

Ecau MBI 00paTuMcsI K pYyCCKOMY CJIOBY «Ilepe-
CcKa3», TO CTAHEeT SICHO, MOYEeMY CYILIEeCTBUTEIbHOE
«peTeJIIMHI» MOSIBUJIOCh B pyCCKOM $13bIKe. B akane-
MmudeckoM CioBape pycCKOTO S3bIKa IO peaaKIiv-
eit A.Il. EBreHbeBoii «Iepeckas3aTrb» OIIpeaeasieTCs
KaK «paccKas3aTb, U3J0KUTh CBOMMHU CJIOBAMU YTO-JI.
MPOYUTAHHOE UM YCABIIIaHHOE», «paccKa3aTh 3aHO-
BO, €llIe pa3 YTO-JI. YK€ pPacCKa3aHHOE», «paccKas3aTh
Bce, MHoroe» [11], a «nmepeckas3» 03HavaeT «[MUCbMEH-
HOE MJIN YCTHOE M3JIOXKEeHNEe CBOMMU CIIOBaMU YeTO-]1.
NPOYUTAHHOI'O WJIX yCAblIIaHHOro» [11]. 3HaueHus
PYCCKMX CJIOB COBITaAalOT C COOTBETCTBYIOIIMMMU
3HAUEHMUSIMU OPUTAHCKMX TOJKOBBIX CJI0Bapeit, XOTS,
KaK yKe OblJI0 OTMEUYEHO BbIllEe, CTapeHIINii aMmepu-
KaHCKM# TOJKOBBIN ciioBapb Meppuama—BebcTepa
pETUCTPUPYET 3HAYEHNE «HOBASI BEPCUST UCTOPUI».
Co3naHue MPOU3BEACHUI B OMpeaeieHHOM XaH-
pe MpU MOMOIIM CJIOB «Iepecka3aTh» U «lepecKas»
He omnuckiBaeTcs. Bo3aMOXHO, CIOBO «peTeJIMHT»
BBOJUTCS B YIOTpeOJEeHUEe COBPEMEHHBIMU POC-
CUIICKMUMMU M3gaTejabcTBaMu, Hanpumep, DKCMO,
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MOCKOJIbKY M3/1aTeIbCTBa MyOJINKYIOT COBPEMEHHYIO
MEPEeBOJHYIO JIUTEPATypPy, YACThIO KOTOPOM SIBISIOT-
Cd U MepeneiKu, MepecKasbl, «peTeJIInHTU». OnuH
M3 KPpYMHENIMX KHUXKHBIX Mara3nHoB Poccun «Hu-
Tal-TOpoI» co3Iaj ceTeBoe u3ganue «Yuraii-Kxyp-
HaJ», MOCBSIIEHHOE 00CYXIEeHWI0O KHUXXHbIX HOBU-
HOK. B ogHOI1 13 myOonuKanunii gaeTcst onpeaeieHue
peTeJIIMHra, IpuYeM PeTeJJIMHT NpeAcTaBsIeTCs
Kak XaHp. DTO OIIpeacsieHre OTIIMYaeTCsI OT IIPO-
LUTUPOBAHHOTO BhIIIe omnpeneneHus: E.A.bypie-
BOM, OHO OJIM3KO aHTJIMICKUM TOJIKOBAHUSIM 3TOTO
clioBa: «PeTeJUIMHT — XaHp JUTepaTypbl, B KOTOPOM
nucaTeay NepenHadynuBalOT MOMYJISIPHBIE CIOXETHI,
3HAKOMBbI€ OOJILIIMHCTBY unuTaresei. <...> I1pu atom
LIeJIb aBTOpa — B3TJIIHYTh Ha UCTOPUIO IIO-HOBOMY,
a He IpoCTo mepeckas3ath ee» [12]. TyT ke momyep-
KWBaeTCs MPUHIUIINATIBHOE OTINYMNE «PETEIIJIMHTa»
OT «IIepecKa3a»: «... peTeJUIMHTU 3aMETHO OTINYalOT-
Cs1 OT KOPOTKMX BBIXKUMOK KHUT, KOTOPbIE BBl MOIJIA
YUTATh B LIKOJIE TIepell yPOKOM JIuTepaTyphl» [12].

Kak nmpaBuJiio, eciu pycCKuil s3bIK 3aUMCTBYET
WHOCTPAaHHOE CJI0BO, KOTOPOMY MOXKHO TTOI00paTh
pYyCCKOE CJIOBO CO CXOAHBIM 3HaUYECHMEM, 3aMMCTBOBA-
HUEe YKOpeHsEeTCs B sI3bIKe, MMes OoJiee y3Koe 3Haue-
HUE, U UCTIOJIb3YeTCs KaK TepMUH. Bo3MoXXHO, Takast
Ke cynbba Morjia OBITh YTOTOBaHA M «PETEIIIMHTY».
CTouT, OIHAKO, OTMETUTh, YTO CAMO CJIOBO «PETeJI-
JIMHT», TTYCTh €70 M MOXHO BCTPETHTh Ha calTax,
CBSI3aHHBIX C U3JaHUEM KHUT, ellle He 3apuKcupo-
BaHO B HaltmoHatbHOM KOpITyce pyCcCKOTO SI3bIKa, TO
€CTb OOILIENPUHSITOM YaCThIO JIGKCUMUECKOTO COCTaBa
PYCCKOTO sI3BIKa OHO TTOKa He CTaJo.

ITocKonbKY caMO MOHSITUE «PETEJTUHT» MPUILIO
K HaM U3 aHIJIOSI3bIYHOM KYJBbTYPHI, A1 YTOUHEHU ST
ero ColIepXXaHWs CTOUT OOPaTUTHCS K aHTJIOSI3bIU-
HBIM NyOoJuKauusM Ha 3Ty Temy. I[lomaBugioniee
OOJBIIMHCTBO 3TUX NMyOJMKaAIlMil HallMcaHo 0003pe-
BaTeJSIMU KHUKHBIX HOBUHOK, OJ0repaMu 1 XKypHa-
JIUCTAMU, TUITYIITUMY TIOTYJISIPHBIE CTATHU O COBpPE-
MEHHOIi XyI0XeCTBEHHOI TUTepaType.

W nns aHra0sI3bIYHBIX aBTOPOB «“peTeJIMHT” —
CJIOBO C JIOBOJIBHO pAaCIlIbIBYaThIM 3HaUeHUueM» [13].
Tem He MeHee aBTOPBHI UHTEPHET-NYOJUKALIMI TI0-
CTapaJIuCh OOBSICHUTH U cebe, 1 CBOUM UMTATEIISIM,
YTO OHM BKJIAJIbIBAlOT B MOHSITUE «PETEJUIMHI». C OfI-
HOI CTOPOHBI, «3TO, IO CyTH, (pOopMa CChIJIKU Ha 00-
Jiee cTapylo MCTOPUIO TaKUMM 00pa3oM, YTO OYE€Hb
MNpUITHO, KOTJAa BhI €€ y3HaeTe» [14]; ¢ npyroii, «1o-
BTOpHag Tepegadya coOObITUI cioBaMU, oOpa3aMu U
3ByKaM#, 4acTO IIyTeM MMIIPOBU3ALUU WU IIPUY-
KpamuBaHUs» [15], «<aBTOpHI MTPOOOJIKAIOT OpaTh XO-
pOIIIO M3BECTHYIO UCTOPUIO U Pa3BUBATh €€ B COBEP-
IIIEHHO HOBBIX HampaBjeHusax» [16]. TakuM oGpazom,
JIJISI HOCUTEJIE aHTJIOSI3bIYHOI KYJIbTYphl HanboJIee
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3aMETHBIMU OCOOEHHOCTSIMU PETEJIJIMHTa CTAHOBST-
CSl Y3HaBaeMOCTb TeKCTa-UCXOAHWKA U CO3JaHUe HO-
BOTO TEKCTa Ha OCHOBE CTAapoOro MyTeM pa3JIMUHbIX
U3MEHEHMUIA.

ABTOpPBI NIyOIUKALIMIL O PETEVIMHTE HAa3bIBAIOT
TPU MPUYUHBI ero nosiBaeHus. [lepBas npuunHa Ha-
3bIBAETCSI TOJBKO OAMH pa3 U 3BYUUT OUE€Hb COBpe-
MEHHO: «<MHOTHE KJIaCCUUeCKHUe UCTOPUU BKJIIOUYAIOT
B ce0s1 JIeMEHTHI ceKcu3Ma, pacusma, romopoouun
<...> )KM3HEHHO BaXXHO CMOTPETb Ha 3TU MPOOJEMBbI
JIMLIOM K JIMIlY, @ He 3aMeTaTbhb UX noja kosep» [17].
B xauecTBe BTOpOIi MpUYMHbBI HA3bIBAIOT JIIOOOBD UK-
TaTesell K UBBECTHBIM CIOXXETaM U reposiM: «B 3HAKO-
MOM €CTb YTEIlIEHUE, a B HEU3BECTHOM — BOJIHEHUE»
[18]. ITo MHEHMIO aBTOPOB MHTEPHET-NYyOJIMKALIUIA,
B COBPEMEHHOM MUpeE, JajJeKOM OT CTaOMJbHOCTH,
JIIOAU TIOJIy4aloT yI0BOJIbCTBUE, KOT/Ia BCTPEUYaIOTCs
C YeM-TO HEU3MEHHBIM, MYCTh U B HECKOJIBKO UHOM
BUJIE: «PETEJUIMHTHU JOCTABJISIOT YATATEISIM 0CO00€
HacllaXxJeHue, TOTOMY UTO UM yIaeTcs cOouYeTaTh
YAOBOJIbCTBUE OT HEOXUTAaHHBIX TOBOPOTOB C KOM-
¢opTom 3HaKOoMOM uctopuu» [19], «0OHapyKHUBaTh
CXOACTBA U Pa3JMUUsI MEXAY HOBBIM pPOMaHOM U
OpPUTMHAJIOM, KOTOPOMY aBTOP OTIAET NaHb yBaXe-
Hus» [19], «<BepHYTbhCS K CIOXKETHOI JIMHUU U IEp-
COHaxaM KJIaCCMYeCKOro poMaHa — BCe paBHO, YTO
MPOKATUTHLCS 0 pomgHOMY ropoay» [19]. Tpetweit u
HaunboJjiee 4acTo yNOMUHAEeMO NPUYMHON CTaHO-
BUTCS HEOOXOJMMOCTh COXPAHUTD IIEIEBPbI KJIACCU-
YECKON JUTEepaTyphbl, UJIU, MO BHIPAXKEHUIO aBTOPOB
nyoJuKaLuii 0 peTeJJINHTe, «KJIacCUKm» [16], B Kpy-
re YTeHUsI COBpeMeHHbIX yuTaTesieil. bosee Toro, pe-
TEJIJIMHT «IIPOJJIeBaeT XKU3Hb KJIACCUKMU, TIpUTJIAIIas
HOBBIX UMTaTEsIel 1 OMHOBPEMEHHO UCCIIENYS CTaphle
1 HOBBIE naen» [16]. [Tpu 9TOM peTeNINHT CTAHOBUT-
Csl CBOETO POJla MOCTOM MEXYy COBPEMEHHOCTbIO U
YCTOMBILEHCHA KYJbTYPHOU TpaauLUEN: OH «JaeT
YUTATEJSIM OTJIMYHBINA MOBOJ BEPHYTHCS K KJIacCU-
yeckoMy poMaHy» [19] u mpousBeneHUsIM APYyTUx
J)KaHPOB, BOLIEAIINM B COKPOBUIIHUILY MUPOBOK
murepaTtypbl. KpoMme Toro, «1mosiBisieTcs Bce 60Jbllie
U OoJibllIe Mepecka3oB MaJOU3BECTHON UJIM MEHee
MOMYJSIPHOM KJIACCUKHU, KOTOPbIE, B CBOIO OYEPE/b,
BO3BBIIIAIOT OPUTHHAJI B COBHAHUM YUTATENS» [16].
MHTepecHO, 4TO, MO MHEHU IO aBTOPOB MHTEPHET-MY-
OnuKauuii, peTeJJIMHTU UMEIOT OUYeBUIHOE TpaK-
TUYECKOe 3HaueHue, objeryasi BOCOPUSITUE CIOXK-
HBIX T10 S3bIKY, CTUJII0, KOMIIO3UIIUU KJIACCUYECKUX
TeKcToB. Ilo c1oBaM COBpeMEeHHOI aMepuKaHCKOM
nucateJbHULbl Buktopuu Kennu, «petennuvHru
MOIMYJSIpPHBI, MTOTOMY UTO 3TO MeHee TpyJao3aTpar-
HBII cT0c00 BOCHPUSITUSI CTAPUHHBIX UCTOpUI. <...>
BoJsiblIMHCTBO JIt0Jeii corylacsaTcs, YTO KJIACCUKOB
JIUTEpaTypbl YUMTaTh TpylaHee. Bo-nepBbIX, MOTO-
MY UTO SI3bIK apXauuyeH, a BO-BTOPbIX, TOTOMY UYTO
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ornuchiBaemMasi 00cTaHOBKa UM He3HakoMa. [ToaTomy,
Korma aBTop 6epet 6oJiee cTapyio UCTOPUIO, MOMe-
1IaeT e B COOTBETCTBYIOILYIO CPely M paccKas3bl-
BaeT COBPEMEHHBIM I3bIKOM, OHa, OUEBUIHO, OyAeT
ropasmo 6oJiee IMpuBJeKaTeIbHa IJ51 COBPEMEHHBIX
yurtareneit» [14].

ABTOPBI PETEJIJIMHTOB TTOIb3YIOTCSI pa3HBIMU BO3-
MOXHOCTSIMU IJIST TIepepabOTKU MCXOMHBIX TEKCTOB.
Taxk, «<MoXeT OBITh M3MEHEHa OCHOBHASI TeMa OpU-
ruHajabHOl uctopumn» [20]. Hanpumep, yacto npo-
U3BeJCHUE CTPOUTCS B COOTBETCTBUU C (DOPMYJIOit
«bapbllIHS B 0eae» (a damsel in distress): «<KeHIIWHA,
KOTOpas momaJjia B KaKylo-TO CUTYalllIo U HE MOXET
BBIOpAThCs U3 Hee 03 TMXOro MpuHIla, KOTOPBIN €¢
cnaceT» [20]. B TakoM ciiygyae aBTOp MOXET IpHUIaTh
MOBECTBOBAHUNIO «(PEMUHUCTCKMIT OTTEeHOK» [20].
MoxxeT u3MeHUThCS afapecaT MOBECTBOBaHU: «Mo-
XKeT OBbITh, aBTOpP peTeJJIMHIa OPOCUT HECKOJBKO
CBEXMX LIYTOK UJM Pa30JbeT OYeHb MHOTO KPOBM.
MoxeT ObITh, OH CMSITYUT M YIIPOCTUT CKA3KY JJIsI
MJanmux yurarteneit. M moatomy uctopum pasBu-
BalOTCSI M MEHSIIOTCSI, HO B OCHOBE CBOEI ocTatoTCs
npexHuMu» [14]. PeTe1auHIU «OXUBISIOT UCTOPUIO,
M3MEHSISl BaXKHYIO JieTallb, HAalIpUMep, MEHsIsl MecTa-
MU 00pa3bl UM MOJI TIepcoHaxeit» [14], MOTYT «co3-
IaBaTh CMEILIEHHWEe pa3HbIX XXKaHpoB» [15] nau «otpa-
JKaTh HAIlI COBpEMEHHBIE LIEHHOCTU» [18].

JI0OBOJIBHO MHOT'O aBTOPbI MHTEPHET-NYOJUKALINI
MUIIYT 00 UICTOYHUKAX PETEJINHTOB, TTOAYSPKHUBAs,
YTO paccKa3blBaHME CKA30K U UCTOPUM XapaKTepHO
JUIg 11000r0 Hapoaa «KakK CPeICTBO pa3BJICUEHHUS,
o0pa3oBaHM I, COXpAaHEHUS KYJbTYPHl U Iepeaadn
MOpaJIbHBIX LIEHHOCTEeM» [15]. DTOT Ipolecc HavaJics
«elle A0 MOSIBJICHUSI TIeYaTHOTo cTaHKa» [14].

Martepuasom IJisl peTeJIJUHTOB CTAHOBSATCS He-
cllydyaiiHble MPOU3BEACHM . «TEKCThI, HA KOTOPBIX
OHU OCHOBAHBI, SIBJISIOTCS KPaeyroabHBIMU KaMHSI-
MU BEJIUKOM TuTepatyphl» [21]. Cpeny UCTOUYHUKOB
HOBBIX TEKCTOB Ha3bIBAIOT «CKa3KW, MU(MHI 1 JIET€H-
nbl» [17], «bacHu» [22], «KJaccuueckue Mpou3Beie-
HUSI, CTUXU, PacCKasbl, IeTCKUE CKa3KU, MOTEIIKH,
(hbonbKI0pP, KU3HU U3BECTHBIX UCTOPUYECKUX JTUYU-
HOCTel, ucropuueckue codobiTus» [13]. IMucarennb-
Huua Tup3sa Ilpaiic, cama aBTOp peTEJIMHIOB, TaK
OOBSICHSET, YTO OHA BKJIAIBIBACT B MIOHITHUE «KJaC-
CUYECKUX MTPOM3BeaeHn». «Ktaccuka — 370 KHUTH,
KOTOpPbIE OCTAIOTCS aKTyaJlbHBIMU BO BCE BpeMeHa,
MOTOMY UYTO MyOJMKa CUUTAET UX JOCTOMHBIMU BHU-
MaHus. M ogHa U3 MPpUYUH, TOYeMY KJIacCUKa Bbl-
JKMBAeT, 3aKJTI0YAeTCS B TOM, YTO MBI TIPOJOIKAEM
HaxXOJAUTb CIIOCOOBI MepecKa3blBaTh U MepenesibiBaTh
9THU uctopum» [16].

Koprmyc TeKCTOB, KOTOPBINI COOTBETCTBYET IO-
HITUIO peTEeNHTA, 0Ka3aJicsd JOCTaTOYHO BEJNK,
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YTOOBI ITOSIBUJIACH KJacCuUKaLMs ITPOU3BEICHMIA:
«Ilepecka3bl OBIBAIOT CAMBIX pa3HBIX (pOpPM U pa3Me-
pPOB, HEKOTOPbIE CTPOTrO MPUACPKUBAIOTCS CIOXET-
HOI JIMHUU CBOETO UCTOUHMKA BIOXHOBEHUSI, a IPy-
M€ UCTOJb3YIOT CTapblii pOMaH KaK TpaMITJIUH AJsI
Yero-To coBeplieHHO HoBoro» [19]. IlpusHak «HacTo-
SIEro peTeJIMHTa» MPOSIBISIETCS B TOM, UTO «UC-
MOJIb3YEeTCs Ta XXe OCHOBA UCTOPUU, HO C KAKUM-TO
MOBOPOTOM MJIU IIPOCTO ¢ OoJibleit rmyornHoi. MHo-
ria B HUX UCIIOJB3YIOTCSI T€ K€ MepCOHaXU, UTO U
B OpUTUHaJle, MHOTJA UCIIOJb3yeTCsl cTapasi UCTO-
pusd, HO apyrue repcoHaxku» [13]. Cpean Takux pe-
TEJIJIMHTOB HaXOAUM «IIepeCcKa3sbl ¢ aJIbTEPHATUBHOM
TOuKH 3peHus» [23]. Eile onHMM BUAOM peTeJlIMHTa
Ha3bIBAIOTCS TIPUKBEJIbI U CUKBENbI, B KOTOPBIX «HC-
MOJIb3YIOTCSI OOHU U T€ Xe MepcoHaxu (MX n3odpa-
JKEHHME 4acTo OTpakaeT aBTOPCKYIO TOUKY 3peHUs),
HO pacCKa3bIBAeTCs O COOBITUSX, TTPEAIICCTBYIOIINX
OPUTMHAJIBHON UCTOPUU UJIU MPOUCXOASIINX TTOCIIE
Hee» [13]. B kauecTBe NpUKBEIOB BHICTYIIAIOT «UCTO-
pMHU O TIPOMCXOXAEHWM 3101eeB» [23]. HakoHel, ecTb
U TpeTUii BUI PETEJIMHTA: 3TO «UCTOPUU, KOTOPbIE
He COBCeM Mnepecka3aHbl, HO BIOXHOBJEHBI 1PYroi
HWCTOPHUEI U UCTIOJB3YIOT OIHY WJIU IBE UJIEU U3 OPU-
ruHazua, 4ToObl HauaTh CBO€ COOCTBEHHOE MOBECTBO-
BaHue» [13].

bonbuie Bcero HabmoaeHnin oOHapyXMBaeTCs
B OTHOIIIEHWU TaK Ha3bIBAEMOTO «HACTOSIIETO PeTe-
JIMHTa». ABTOPBI MHTEPHET-MYOINKALIMA YKa3bIBAIOT
Ha BO3MOXXHBI NUCTOYHUK PETEJJIMHTOB: «Ba>XHO BbI-
OpaTh UCTOPHUIO IS TIepepabOTKU, C KOTOPOU MOXK-
HO ceJlaTh YTO-TO HOBOE U MHTepecHoe» [17]. Kak
MpaBuUJIO, IJIs1 «<HACTOSIIIIETO PETEJJIMHTa» BLIOMpPAIOT
«Kjaccuueckue ucropuu» [17], agpecaTom KOTOPBIX
CTAHOBUTCS «COBpeMeHHas1 aynuTopus» [17]. B ipo-
1ecce nepepaboTKM MUCXOAHOTO TEKCTa MOJKEH CO-
XPaHSIThCS «KOCTSK OPUTMHAJbHOM cKa3ku» [20], HO
aBTOP JIOJIKE€H «[IpUJaTh TEKCTY APYTYIO OKpacKy»
[20], «<u3toMmuHKY» [13], HAliTU «YyHUKAJAbHBIA yIOJ
3peHus» [22]. Pe3ynbraToM Iepeneiku UCXOOHOTO
TeKCTa JOJI’KHA CTaTh HE TOJBHKO HOBasl BEPCHUS YKe
W3BECTHOI UCTOPUU, HO U «KaKOe-TO HOBOE e¢ T0-
HuMaHue» [17].

IMon «m3MeHeHUEeM CloKeTa» aBTOPBbI MHTEPHET-
nyoNIMKAlUi TTOHUMAIOT «CMeIleHNe CHXETHBIX
TOUeK»: «DTO 03HAYaAET, UTO Bbl BCE €IIEe MOXETE
UACHTU(ULIMPOBATH OPUTHUHAJILHYIO CKa3Ky, HO B €€
CIOXXETE eCTh HEKOTOPBIC CYIIeCTBEHHBIC N3MEHEHM ST»
[20]. IIpu TOM, YTO OCHOBHBIE BEXU CIOXKETa COXpa-
HSIOTCS B HEUBMEHHOCTH, CO3aTeIN PETEJJINHTOB
«MOTYT 100aBJISITh MOBOPOTHI B CIOXKET 1 00IIee Mo-
BECTBOBaHUE, UCCJIeNYsl pa3Hble KOHLENUUN WU
pa3BMBasi COObITHSI B MHOM HarmpaBieHuu» [13]. Tle-
pepaboTKa MMOBECTBOBAaHMS TaK:Ke IMOApa3syMeBacT
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M3MeHeHUEe «KaHpa, MecTa AeiCTBU S, I10JIa IepPCo-
HaxXei, UX BHEITHOCTHU (MOXHO cIeJIaTh UX CBEPXb-
€CTECTBEHHBIMU CYIIECTBAMM), OTHOIICHU MEXIY
reposmu» [13].

Takoil mpuU3HaK peTesiIMHra, KaKk «M3MEeHEeHHe
TOUKHU 3pEHUSI», IO MHEHUO aBTOPOB UHTEPHET-MY-
OJiMKallMil, HACTOJIBKO BaXXeH, UTO AaKe JIET B OCHOBY
nojakaHpa peTeslJIMHTa TOoJ Ha3BaHUEM «M3JIOMaH-
Has cKaska» (a fractured fairy tale): «B “n3nmomaHHOI
cKaske” OofHa M Ta e UCTOPUSI BUAUTCS ria3zamMu
JIPYroro nepcoHaxa UJju SBJsIeTCS MPOI0JXKEHUEM
Toii ke ckazku» [20]. [TucarenpHunia Bukrtopus Ken-
JIV Ha3bIBAET TaKOi Crioco0 M3MEHEHU S UCXOJHOTO
TeKCTa «MHTEePEeCHOI HacTpolikoii» [14], a ee KoJtera
Tupsa Ilpaiic 00BSICHSIET LIEHHOCTh 3TOI0 MOoAXo1a
K OpMTUHAJy TeM, YTO OH J1a€T BO3MOXHOCTb «B35ITh
KJJaCCUYECKME CIOKETHBIE JUHUM U MepcoHaxei
<...> W pacIIMpuTh TTOBeCTBOBaHMe» [16], paccMaTpu-
Basl y>X€ U3BECTHBIE MPOOJEMbI C COBPEMEHHOM TOY-
KU 3peHHUsl WJIW BBIBOSI HA CTPAHMIIbI KHUTU MEPCO-
HaXel, KOTOpbIE, 10 MHEHUIO OOI1IeCTBa, CYUTAIUCH
MapruHajJaMu.

Bbicka3biBasi cBoe MHEHME O peTeIJIMHTaX, BCE aB-
TOPBI UHTEPHET-MyOJUKAIIMUA CXOASITCSI HAa TOM, UTO
HEeOoOXOAUMO COXPAHUTH CBSI3b MEXIY TEKCTOM-UC-
XOOIHUKOM M HOBBIM MPOM3BENEHUEM Ha €ro OCHO-
BE: «HY>XHO YyMETb pacrno3HaBaThb OPUTMHAJIbHYIO
cKas3Ky B nepeckase» [17], mpu 3ToM Jiyullle, «4TOObI
9TO JeJIaJIoCh ¢ TTOMOIIbIO TOHKUX “HaMeKoB™» [17].
B ymauHOM peTeiIuHre «MOXHO OMpeaeauTh cKas-
KY, KOTOpY10 Tiepecka3biBaioT» [20] 1 naxe «CHUMaTh
OIIVH 3a IPYTUM CJIOU TTOBECTBOBAHUS U BUACTD, KaK
IPYTOI aBTOP OepeT XOPOIIo N3BECTHYIO UCTOPUIO U
IeJiaeT ee cBoeii» [24].

Eciau 00001IuUTh TO, YTO aBTOPHI MYyOJMKAILIUIA
O PETEJIJIMHTE MOHUMAIOT MOJ 3TUM CJIOBOM, TO OKa-
KETCS, UTO 3TO CJIOBO OTHOCUTCS K ABYM CJIydasiM.
B nepBOM «peTeJIMHT» OMUCHIBAET T€ CIIOCOOBI 3a-
UMCTBOBaHUS U NepepadOTKU CIOXKETOB, KOTOPbIE
ObIJIM U3BECTHBI B €BPOIEMCKOI KYJIbTYype CO BpeMeH
aHTu4yHocTH. Tak, Hantpumep, Beprunuii mosoxumn
HayaJIo TpaJuIIMK1 CO3JJaHU S IKJIOTU Ha JaTUHCKOM
S3bIKE, a €ro MocaeJ0BaTeIU, TaKXKe CO3/aBaBIIne
MpoOU3BEIEHUSI B 3TOM XaHpe, B CBOMX 3KJIorax
IJIaBHBIMU T€POSIMU JIeJ1aliv TeX MePCOHaXei, KOTO-
pbie y Bepruius 0b111 BTopocTenneHHbIMU. MOXHO
CKas3aThb, YTO KOpNYC aHTUYHON U MO3IHEAHTUYHOMI
9KJIOTU, B KOTOPBIM BXOIST MpousBeaeHus: Bepruius
Y €ro nocljieoBaresei, NpeacTaBul eITMHCTBO NacTy-
IIECKOI'0 MUPa, CIOCOOHOr0 K pacUIMPEHUI0 CBOUX
rpaHui. BTopoii aTanm pa3BUTUS 3TOTO JUTEPATYP-
HOTo Mupa OblJI OCylIeCcTBJIeH B anoxy KapoiauHros,
Korga npuaBopHbsle moa3Thl Kapnaa Benukoro, ero
cbiHa JltonoBuka biaarouyecTuBOro u COBpeMeHHUKHU
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Kapﬂa JIvicoro coznaBanu OKJIOI', HECKOJIbKO OTJIN-
YyaBIIMECA ITO O6p33HOCTI/I N CTUJINCTUKE, ONHAKO HE
IIOTEPSABIINE CBsA3b C TECKCTaMU Beprmnzm, CcTOoAII M-
MM Yy UICTOKOB TpaaullNHU.

IToxoxuii nuTepaTypHbIii MUp cO3aaeTCsd KOp-
MYCOM TEKCTOB CPEIHEBEKOBBIX PhILIAPCKUX pOMa-
HOB. B TeueHue HeCKOJIbKUX CTOJETUI pbIllapCKue
poMaHbl, 00beIMHEHHbBIE 00pa30M ONMpPeneIeHHOTO
reposi, MpeBpaTUJIUCh B CUCTEMY TEKCTOB, OXBaThbl-
BalOILIMX BCIO XU3Hb I'eposi, IpUYeM MTOBECTBOBAHNE
0 JETCTBE M IOHOCTU MOIJIO TIOSIBUThCS MO3XKe UCTO-
pUU MOABUTOB B 3peJioM Bo3pacTte. Pa3BeTBiieHHas
CUCTEMA PBILIAPCKUX POMAHOB MOXET COOTHOCUTh-
Csl C TAKUMMU TIOHSITUSIMU, KaK «IIPUKBEI», TO €CTh
HeKoe MpejBapsiioliiee MoBecTBOBAaHUE, B KOTOPOM
pacckasbIBaeTcsl O paHee MPOU3OIIEAIINX COOBITUSIX,
«CHKBEJI», TO €CTh MPOJOJXKEHUE MPUKIIOUSHU re-
posi, U «cnUH-0(pG», TepoeM KOTOPOro CTAHOBUTCS
BTOPOCTENEHHBIN repoil, U BCE MOBECTBOBAHUE BE-
JIETCSI C €r0 TOUKU 3pEHUS.

Bo BTOpOM ciiyuae peub MJET O CUCTEME YCTOMYU-
BBIX IPU3HAKOB, IEPBUYHBIX U BTOPUYHBIX, KOTOPBIE
C Pa3HOI CTeINeHbI0 00513aTEeJIbHOCTU BOCIIPOU3BO-
JSITCS B TEKCTAX W CJIYyXaT OCHOBAHUEM J1J151 UX 00b-
eauHeHus B rpynny. O6o0111asi NpruBeIeHHbIE BbILIE
MHEHUS O PETEJUIMHTE, KOTOPbIE BBICKA3aHbl COBPE-
MEHHBIMU MMUCATENIMU, XKYPHAJIUCTAMU U OJiorepa-
MU, MOXHO IIPEATIOJIOKUTh, YTO MEPBOCTENEHHBIMU
MPU3HAKAMU PETEJINHTA SIBJISIETCS UCIIOJIb30BAHUE
U3BECTHBIX TEKCTOB B BUJIE UCTOYHUKOB, Y3HABAE-
MOCTh UCTOYHUKOB B HOBOCO3TAHHOM TEKCTE, W3-
MEHEHUE CUCTEMBI TIEPCOHAXKEN U, COOTBETCTBEHHO,
TOYKHU 3PEHUS HAa COOBITHUSI, ONTUCHIBAIOIIUECS B MO-
BECTBOBAaHUWU; HEOOS3aTeIbHBIMU NIPU3HAKAMU pe-
TEJIJIMHTA MOTYT CTaTh U3MEHEHUE MECTA U BPEMEHU
JneucTBus, U3MeHeHue XaHpa. YTo KkacaeTcs s13bIKa
U CTUJISI HOBOTO MPOU3BEACHUS, O HEM TOBOPUTCS
KpaiiHe MaJio.

Kak xaxeTcst, OTHOIIIEHUE MEXIY «PEeTSJIMHIOM»
KaK YHUBepcajaueil TBOpUeCTBA U «PETEJIJIUMHTOM»
KaK BUJOM TEKCTa CPOAHU TOMY, 4YTO A.B. Muxaiiios
nucag o6 sMOJieMaTUYECKOi «cTuxum» [25, c. 159],
MNPOHU3bIBAIOIIECH BCE CTOPOHBI KYJbTYpPhl 0apOKKO,
U1 5MOJIEMOIi, KOTOpasl IMOPOKAAeTCsI 3TOM CTUXUEIA,
KakK OBl KPUCTAJIJIN3YeTCs U3 Hee.

Ecnu B aHIJ10513b1YHOM MacCOBOI KYJbType IO-
HSTHUE «PETeJIMHIa» IPUCYTCTBYET U JOBOJIbHO
aKTUBHO 00OCyXIaeTcsi KaK aBTOpaMHu, CO3Ja0LIN-
MM TOJIOOHBIE MPOU3BENECHUSI, TaK U YUTATEISIMU,
B AHTJIOSI3BIYHOM JIUTEPATyPOBEACHUU MOHSITUS
«peTeJUIMHIa» Kak xaHpa HeT. KOHTeKCThI, B KOTO-
pBIX BCTpeUaeTcs TJaroJ fo retell, ckopee, TOBOPSIT
0 TIepeckase Kak crnoco0e BOCIIPOM3BEACHM ST TEKCTa,
yeM 0 HEKOM 0co0oM XaHpe. B Tex ke cutyanusx,
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B KOTOPBIX MUCATEIU, KYPHAJIUCTHI U OJ0Tepbl TOBO-
PSIT O «peTeJIMHTe», IUTEPATyPOBEIbI MOJb3YIOTCS
TEPMUHOM «aaantauus» (adaptation). B TOIKOBBIX
clioBapsix adaptation IOHUMAETCS KaK «UCIpaBJIE€H-
Hasl UM yaydllleHHasi BEpCUS TEKCTa, B TOM YMCJie
MY3bIKaJIbHOT'O, U3MEHEHHasl JJIsl CbeMOK (puabma,
TPaHCHSLUY TI0 PaJMO UJIN TMTOCTAHOBKY Ha ClIeHEe»
[5] nam Kak «COYMHEHUEe, MOJy4YUBIlIee HOBYIO (OpMY
npu nepepadorke» [8]. Kak Buaum, B Haubojee aB-
TOPUTETHOM OPUTAHCKOM TOJIKOBOM ciioBape Oxford
English Dictionary ynoMmuHarwoTcsi 061acTu, B KO-
TOPBIX MOXET MCMOJb30BaThCs aAalTUPOBaHHBII
TEKCT, TOrAa KaK cCaMblii aBTOPUTETHBI aMepUKaH-
CKUI TOJIKOBBII CIIOBaph JejlaeT aKIeHT Ha oOpe-
TEHWUU TEKCTOM HOBO# popMbl. OMHUM M3 aBTOPOB
Teopuu aganTtanuu ctaiga JIuHga XaTueH, aBTOp
kuutu A Theory of Adaptation (2006), BeIgepKaB-
mreit Heckoybko uzganuii ¢ 2006 r. MoxXHO cKa3arh,
YTO KpPYT UccienoBaTeseil, TMymux od aganra-
LIMU, pa3BUBAET U YTOYHSIET UJIEU, BBICKA3aHHbBIE €10
B OTOW KHUTE.

HanpasieHnust uccienoBaHuii, HamedyeHHble JIMH-
Joii XaTyeH B ee OCHOBOIIOJIaralplleil KHUre, COBIMa-
JIaloT C TEeMU OCOOEHHOCTSIMU TEKCTOB, MOJABEpra-
IONIMXCS amarTalliu, Ha KOTOpble 00palialoT BHU-
MaHWe TIPeICTaBUTEIN MacCOBOM KyIbTyphl. Taxk,
HampuMmep, TOT (hakKT, YTO UCTOYHMKAMU HOBBIX
MpOoU3BENEeHUI CTAHOBSTCS KJaccuyeckue Mpou3s-
BEICHU S, OTMEUaeTCs U BCEMU OCTaJbHBIMU MCCIe-
JOBATEJISIMU, TTOCKOJIbKY caMa MBICTb UCIIOJIb30BaTh
«KYJIbTYPHBI KanuTad» [26, p. 109] nns co3manus
nepenaeaok, MetTachopruYeCKHU Ha3blBaeMBbIX «Ila-
nauMIcectamu» [27, p. 9], 1eXUT Ha MOBEPXHOCTHU.
CrienMaJiucTel B 00JaCTU afanTalid OTMEYaloT, YTO
KpPYT TepenebBaeMbIX JUTEPATyPHBIX IIEIeBPOB
IOCTaTOYHO mMupoK. OH BKJIIOYAEeT B ceOS U DIU-
crtonsipubie poMaHbsl XVIII B., Hanmpumep, «Kma-
puccy» C. Puuapncona, u npousBeaeHust xop-
nxxa Oauota, Bupaxkunuu Bynwsd, 1.X. JloypeHca
[28, p. 131], HO Tak:Ke M JIETeHIbI O KOpoJjie ApType
[29, p. 37], ¥ aHTUYHYIO TPEUECKYIO IpaMaTypruio
[30], u coBpeMmeHHYyI0 JUTepaTypy. OnHAKO caMbl-
MU BOCTPEeOOBAHHBIMU aBTOpPaMU, MO HAOIIOJEHU-
am x. Kyka, ocratorcs Yapaba JlukkeHc u JxKeiiH
OctuH [28, p. 131]. Kak numer C. SIHA1, 3HaAMEHUTBINA
pomaH OcTtuH «[opmocTh 1 TIpenydek IeHre» TTOPOIIIT
«HOBBIE POMaHBbI, paccKa3bl, CUKBEJbl, IPUKBEJIbI,
nepeaeaKu... MHOTOUUCIEHHbIE MHTEePIpeTalluU A5
CLIEHBI, MaJIOTO 9KpaHa u KMHO» [31, p. 168], Takum
00pa3oM, «peHMHBECTUPYS KYJIbTYPHBIN KamuTalm,
HaKOMJEHHbI OPUTMHAJIOM, B HOBBI/ TPOAYKT Mac-
COBOI1 KynbTyphl» [32, p. 173]. UccnegoBaTenn roBo-
PST O BOBMOXXHOCTH U3MEHUTD CIOXKET, «IPEITOXUTh
npyroit ¢uHamz» [33, p. 12], «<yOpaTh Bce TOHKOCTU
¥ 3aMEHHUTh UX KPYIHBIMU ITUPOKUMHU IITPUXaMI»
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[34, p. 34]. Ocoboe BHUMaHME HUCCIIeaoBaTeneil oopa-
IIEHO HAa U3MEHEHHE MEPBOHAYAIBLHOTO CONEPXKAHUS
MPOU3BENCHUSI: «CLIEHbl HYXXHO BbIpe3aTb, BTOPO-
CTETIeHHBIX MEPCOHAXEW YIPOCTUTh UJIU UCKIIIO-
YUTh, OTKA3aThCSI OT BTOPOCTENEHHBIX CIOXKETOB»
[35, p. 70—71]. CTOUT OTMETUTH, YTO AHIJIOSI3LIYHOE
JIUTEepaTypoBeIeHe pacCMaTPUBaAET, KaK KaxXeTcs,
TOJIBKO OAWH BUJ afalTallUh — OT JIUTEPaTyPHOTO
MMPOM3BEACHUS K TeaTpabHOI IMTOCTAHOBKE, HO Yallle
BCEro K ujabmy.

IMousATHE «aganTalMu» BCTpeyaeM U B pabo-
TaxX pOCCUMCKUX mcciemoBareseil. Tak, B cTaTbe
O.1O. barnacapsH aganTtamnusl BKJIOYaeTcs B Iepe-
YeHb TeKCTOB, BOZHMKAIOIIUX B paMKaX MacCOBOI
KYJBTYPBI: «3aMMCTBOBaHUs, “IIPUCBOEHUS”, CTU-
JIM3alMu, Mapoanu, oaApaxKaHusl, pEMUKCHI, peMeli-
KU, TIPUKBEJIbI, CHKBEIbI, BApUAIIN U, TTPOU3BEICHM S
110 MOTUBaM, adanmauuu, AHCIICHUPOBKH, OMMAaXKH,
MJarvarbl, UMIIPOBU3AallMM Ha TEMY, BEpCUU, UHTEP-
nperaluu, MepenucbiBaHUsI, anirpeiibl, MajJuMIce-
CTBI, COMIUJIMHTHW» U T.A. [36, c. 131]. Cuurag agamnTa-
LIMIO CIIOPHBIM TepMUHOM [36, c. 131], aBTOp OTHOCHUT
TEKCTBI, KOTOPBIE MOXXHO UM 0003HAYUTh, K BTOPHY-
HBIM. B 3TOM KOHTEKCTe, KaK KaxeTcsl, BOCTIpUSITHE
«aJanTaluru» CPOAHU BOCTIPUSITUIO «PETEITUHTA»
B MacCOBOM POCCUIICKOM CO3HAHUU, O YeM FOBOPHU-
JIOCh BBIIIIE.

Yaie Bcero TepMHUH «afanTalds» B CTaThsIX POC-
CUHCKUMX YUYEHBIX IPUMEHSIETCS K Mepeaeakam Kiac-
CUYECKOU JTUTepaTyphl IJsl TeaTpa, KUHO, TeJIeBUIC-
Hus [37], 4TO IPUBBIYHO, U, YTO JOCTATOYHO HOBO,
IUIst KomnbloTepHbIX UTP [38]; [39]. Ecaiu roBoputh
0 KOMITBIOTePHBIX UT'pax, TO B UX clydyae MUCCenoBa-
TeJIb CTAJKMBAETCS C afanTaliueld 1 Kak IpoLeccoM,
U KakK ¢ pe3yJibTaToM 3Toro npoiecca. Kubeprekcr,
BO3HMKAWIIUHI B Mpollecce Co3AaHUsI KOMIbIOTEP-
HOIt UTPHI, IPEACTaBIISICT COOOM pe3yabTaT MpoIiec-
ca, amarnTamnuio KJacCUYeCKOro TeKCTa, HalpuMmep,
npousBeneHnii Kadpku «IIpeBpaiienue», «IIpoieccs,
«3aMOK», TIOCTOSTHHO U3MEHSIONIYIOCS, afanTUpy-
IOLIYIOCS K TOMY BBIOOpY, KOTOPbII JejaeT urpa-
IO M, BBITIOJNHSIS 3a7auM, TTIOCTaBJIEHHbIE B UTPE:
«IIepel TepoeM U, COOTBETCTBEHHO, UTPOKOM CTOMUT
“HeouyeBUIHBII” MOpabHBIN BHIOOP: 1) CxkKeub Mmpu-
roBOp, TEM CaMbIM HapyllIMB padoTty balrHu; 2) BbI-
HECTU MPUTOBOP, TEM CaMbIM TMPeAaB CBOEro Apyra
U BepHYB cebe yesoBeuyHOCTh. CoBeplIuB JII000i
W3 IBYX BHIOOPOB, TJIAaBHBIN Irepoif Bce paBHO MoTa-
IaeT B TIOPbMY, M3 KOTOPOI OH YHUYTOXAET OallHIO
u coeraet. OqHaKO cAelaHHBIN BBEIOOD TIpeIoIpene-
nset ¢puHan Buaeourpsl: 1) I'perop 3am3a criacaer
Jpyra U HaBcerja ocTaeTcs KykKoM BMmecTe ¢ JleHu;
2) TaBHBI repoii Bo3BpallaeT YeJOBEeUeCKU i 00TUK,
HO oOpeKkaeT ce0s1 Ha yJacTue B CyaeOHOM Mmpoiecce»
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[39, c. 208]. JIumb ctatbs E.A. JIbiceHKO, TTOCBSIIIIEH-
Has coopHuky Y. u M. JIamoB «Illekcniup, paccka-
3aHHBIN IJIS eTeil» (Ha3BaHUe TIEPBOTO PYCCKOSI3bIU-
Horo nepeBona «Illekcnup, paccka3aHHBIN OETSIM»
(1865)), paccmarpuBaeT aganTaluio TPUMEHUTETb-
HO K JIUTepaTypHOMY TEKCTY, CTaBIIIYIO CBOETO poja
MMOCPEIHUKOM «MEXIY OPUTHHAJIOM U YUTaTeIeM»
[40, c. 148]. «PeTennuHr» Kak TepMUH HaXOAUM TOJIb-
KO B TPEX CTAThsX, YIIOMSIHYTHIX paHee.

Cutyauus, CJOXUBILIASICSI B COBPEMEHHON KYJib-
Type, KaK 3apy0exXHOIi, TaK 1 OT€YEeCTBEHHOM, KaK
KaxeTcs, He YHuKaabHa. Eciau roBoputh 00 aH-
[JIOSI3BIYHOU KYyJbTYpPE, aBTOPCKUE TMepecKasbl, Me-
pelesiKM KJIaCCUYEeCKUX MPOU3BENEHU I TTOSIBUTUCH
B HavaJie XIX B. [lepBbIM MprMepoM aganTalun-«pe-
TEJUIMHTa» MOXHO CUMTATh YIIOMSIHYTYIO BbILIE KHU-
Ty, KOTOpasi cama ye cTajia 4YaCThl0 aHIJIOSI3bIYHOTO
KJaccuueckoro Hacnenus, «lllekcnup, paccka3aH-
HBIN geTamM» Yapabs3a 1 Mapu JIamoB, onny0JIMKOBaH-
Hy1o B 1807 1. 3a 1Ba roga A0 BbIXOAAa KHUTU YUIIbIM
[onBuH, dusocod, XKypHaJIUCT, peIUTUO3HBII MbIC-
JINTENb, OCHOBAJ TaK Ha3biBaemyto FOHomeckyto bu-
OJIMOTEeKy — U3AaTeIbCTBO, KOTOPOE AOJXHO OBLIO
BbINTYCKATh KHUTHU [Jis eTeil. [oaBUH noJsarai, 4To
JIeTe ¢ MajiblX JIET Hy>KHO MpuydaTh K KJaccuue-
CKOIi IuTepatype, a MOToMy 4YuTaTh uM I'omepa, Bep-
runus, l'opanus, a takxke Munsrona u lllekcniupa.
Cuurtas npousBenenus lllekcnupa 1 MuiabToHaA He-
OTHEMJIEMOI YaCThIO aHTJIMHACKON KYJBTYpPHbI, C KO-
TOPOI HY>KHO 3HAKOMUTHCH €llle B IETCTBE, [ O1BUH
MYcall: «... S He MOTYy cKa3aTh, KeM ObI sI ObLI, €CJIU Obl
[llexcmup 1 MUIBTOH HE TTMCAJIA CBOMX MPOU3BEME-
HUi. begHelINnii KpeCTbTHUH B CAMOM OTIaJIeHHOM
yrojke AHIJIUM CTAHOBUTCS, BO3MOXHO, IPYTUM Ye-
JIOBEKOM, OTJMYAIOLIMMCS OT TOT0, KEM OH MOT Obl
ObITh 6€3 HUX. KaX1blif, KTO CTAHOBUTCS MHBIM TO-
cJie BHUMAaTEJIbHOI0 YTEHUSI UX TBOPEHU 1, cooOIia-
€T YaCTUUKY MX BIOXHOBEHMS OKPYKAIOIIEMY MUDY.
BroxHoBeHUe MepexoauT OT YesIoBeEKa K YeJOBEKY U
BJIMSIET Ha BCIO Maccy jJwnaeit» [41, p. 52].

Ot l'onBuHa Opat u cecTpa JIaMbI MOJYUUJIU 3aKa3
«0bpaboTtaTh ABanuaTh nbec llexcrnupa ¢ Tem, YTOOBI
rnepeaenaTh UX B paccKasbl IJIs AeTeil» [42, p. 66]. Pa-
6ota Havasach B 1806 r. B mae Toro xe roma Yapin3
JIam nucan ceoeMy Apyry MaHHuHTY: «IllecTh [mbec]
yXe nepenejiaHbl €0 [Mapu], a umeHHo: “bypsa”,
“3uMHsa cka3ka”, “CoH B JIeTHIOIO HOUbL”, “MHOro
myma [u3 Huvero|”, “JIsa BepoHua” u “LHumobenun”;
Hauyara paborta Haj “BeHeuumaHckuM kynuom™. 4 me-
pepadoTan “Otenno” m “Makbeta” n cobupaioch
MEePeoXUThb Bce Tpareanu. A nymalo, aTa KHUTA TMO-
JIYUUT 0O0JIbIIIOE pacripocTpaHeHue cpenu aetei <...>
Hymato, Thl peluiib, YTo M3pu OTIUYHO UX Mepe-
noxwuina» [42, p. 66]. IlpeguyBcTBUE HEe OOMaHYJIO
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Yapnabia: npaktuuyecku cpasy «lllekcnup, paccka-
3aHHBIN IETSIM» CTaJl IOJIb30BaThCS OOJBIION MOTY-
JISpHOCTBIO, U Yyepe3 roa, B 1808 r., BBIIILIO BTOpOE
U3JaHUE KHUTH.

B «IIpeancioBum», KOTOpOE OTKPbIBAET COOPHUK,
aBTOPBI pacCcKa3blBalOT O TOM, KaK OHU paboTaiau
HaJ TeKCTaMU IIEeKCMUPOBCKUX Nbec. [To cpaBHe-
HU1O0 ¢ ipousBeaeHusiMu Lllexcnupa TeKCThl, cO3-
JTaHHBIe OpaToM M cecTpoii JIamaMu, mpecienymoT
WHYIO 1IeJIb: OTO HE pa3BJieueHUe UJIU Ha3uJaHue Mo-
ceTuTesieil TeaTpa, 3To «BBeAeHUe B udydeHue Ilex-
criupa»' [43, p. 5], nockonbky Lllexkcnup siBasgeTcs
OTHUM U3 CTOJITIOB aHIJIOSI3BIYHOI KYJIBTYPBI, U YeM
paHblie pedbeHOK MO3HAKOMUTCS C €ro TBOPUECTBOM,
TeM Oosiee ectecTBeHHO TekcThl [llekcnupa BOMayT
B €0 XXM3Hb — U KaK YTEeHUE, JOCTaBISIOIIEe Y10~
BOJILCTBUE, 1 KaK CITOCO0 HAyYUThCS «BCEM JOOPHIM
U YECTHBIM MBICIAM U AeicTBUAM»? [43, p. 7], 1 Kak
3HaHUEe, HEOOXOMMMOE AJIsI TOro, YTOObI OLIYIIATh
ce0s1 yacTblo obuiecTBa. ABTOPbl OTMEUaloT, YTO
MEHSEeTCSl U ayAUuTOpus, JJisd KOTOPOM MpeaHa3Ha-
YeHbl HOBOCO3JaHHbIE TEKCTBI: «IOHbIE YMTATETU»
[43, p. 7], HE TOJIBKO MaJbuMKU, HO U JAeBOUYKU. OT-
JIMYUTEJILHOI yepToii co3aaHHbIX JIaMaMu TEKCTOB
SBJISIETCS TPOCTOTA U SICHOCTb U3JIOKEHMUSI: «JIETKOE
YyTeHMe 1JI OYeHb MaJICHbKUX AeTei»* [43, p. 6].

ABTOPBI OTMEUAIOT, YTO OHU COXPAHSIOT CBSI3b CBO-
WX PAcCKa30B ¢ UCXOMHBIMU TeKCTaMU: OepsT B pyKH
«ekcnupa, paccka3aHHOTO IEeTSIM», MaJlIeHbKUE
YUTATENU JOJIXKHBI «yBUAETh UCTOYHUK, K KOTOPOMY
5TU UCTOPUU BO3BOIATCS» [43, p. 5]. OnHako ne-
pepaboTka TecToB lllekcrmpa okasajiach HeJIeTKOMN
3ajadeil Mo HECKOJIBKUM MpUYrHaM. B mepBylo oue-
pelb HeOOXOAMMO OBLIO TIPUAATh MaTepuaay UHYIO
¢dopMy: BMECTO ApaMaTUUYECKOrO IMPOU3BEICHUS, CO-
CTOSIIIIETO OOJIbIIIEI YaCThIO U3 PETIMK TepCOHAXKE,
HYXHO OBIJIO CO31aTh «CBS3HYIO UcTOpUIo»® [43, p. 5],
KoTopas onpeaensiercs: Kak regular [43, p. 5] — onHoO-
BPEMEHHO U «OOBIYHAS», U «OTBEYAOIIasi yCTAHOB-
JIEHHBIM TipaBujiaM». UHBIMM cllOBaMM, HallMCaH-
HBIl TEKCT JOJI3KEH HE Ka3aTbCs HEIIPUBBIYHBIM U
HOBBIM I10 hopMe, HO JOJIKeH COOTBETCTBOBATh Tpe-
OOBaHUSM ONpPEICICHHOIO XXaHpa, B cJyyae HallluX
aBTOPOB, XXaHpa CKa3KM UJIM paccKasa.

CBoio paboTy aBTOpBI Ha3Ballu abridgment |43, p. 6],
TO €CTh «COKpallleHhe», «KPaTKoe W3JI0XKEHUE»,

!'an introduction to the study of Shakespeare.

2 all sweet and honourable thoughts and actions.

3 young readers.

4 easy reading for very young children.

5 they come to see the source from which these stories are derived.

% a connected story.

N3BECTHUA PAH. CEPUA JIMTEPATYPbl U A3bIKA

HEHAPOKOBA. PETEJIJIMHT: HOBbIV XXAHP?

«COKpallleHHbI#1 TekcT». JledruHULIMMU 3TOro CloBa
B TOJIKOBBIX aHTJIMHCKUX CJIOBAPSIX TTO3BOJISIIOT YTOU-
HUTH AeTaau padoThl Hal nbecamu Illekcniupa. Tak,
Oxford English Dictionary Tonkyert abridgment Kax «I1po-
1IeCC CO3[aHM s COKPAIIIEHHOM BEPCUU UM KOHCTIEKTa
0oJiee MPOCTPAHHOIO TEKCTa» [5], 4TO Moapa3zyMeBaeT
COXpaHEeHMe 2JIEMEHTOB TEKCTa, HEOOXOMUMBIX U J10-
CTaTOYHBIX IJIsI COXpaHEHU S IIepBOHAYaIBHOTO COMEP-
KaHus. dedounuuust us Cambridge Dictionary nenaet
aKIEHT Ha «UCKJIOUYEHUU HEKOTOPbIX AeTajaei Uau
MeHee BaxHoil nHdopManuu» [6]. B ciosape Mep-
puama—BebcTepa moguepkuBaeTcss HEOOXOOMMOCTD
«COXpaHeHU s 0011Ier0 CMbIC/Ia U €TMHCTBA UCXOIHOTO
tekcTta» [8]. CornacHo Longman Dictionary, cokpallieH-
Hasl BepCUsl TEKCTA «COXPAHSIET OCHOBHYIO CTPYKTYpPY
¥ 3HaYeHue» [44] ucxomHoro Tekcra. UIMeHHO Tak, BU-
numo, Yapab3 u Mapu JIambl iepepabaThIBaan IThECh
[llekcniupa: Beab B HUX ObLJIO «MHOTO YAWBUTEIbHBIX
COOBITUII 1 TIOBOPOTOB CYAb0ObI, KOTOPKIE TI0 TPUYNHE
X OECKOHETHOT'0 pa3HOO0Opa3rsi HEBO3MOXKHO OBLIIO
MOMECTUTD B OTY KHUKEUKY, HE CUuTasl 11eJoro Mupa
BeCeJIbIX U KM3HEePaJOCTHBIX MEPCOHAXKeH, KaK MyXK-
YMH, TaK U XKeHIUH» [43, p. 6—7].

Eue onHoit mpo6yieMoil, KOTOPYIO TOJXKHbBI ObLIU
pewmnTh aBTOpHI «Illekcnumpa, pacckazaHHOTO IETSIM»,
ObLJIM TEMBI MbecC, JaJeKO He BCerga COOTBETCTBO-
BaBIIME XU3HEHHOMY OMbITY HOBOI UMTATEIbCKOM
aynutopuu: «Henerko Ob110 paccka3blBaTh UCTOPUU
MYXXYWH U XXKEHITWMH B BRIPAXKEHUSIX, 3HAKOMBIX BOC-
NPUATHUIO OYEHD IOHOTO YMax»® [43, p. 6]. Uto KacaeTcs
JIEKCUKU, TO, C OHOI CTOPOHBI, HEOOXOAUMO OBIJIO
npuaepxupatrbcs Tekcta Lllekcrnupa («ero ciaopa
HWCMOJB3YIOTCI Be3ae, TMe TOJIbKO Ka3ajloch BO3-
MOXHBIM BBECTU UX»’ [43, p. 5]), 4TOOLI HE OCOBpE-
MEHHMBaTh CO3/laBaeMble paccKasbl («Mbl CTapaauCh
HACKOJIbKO BO3MOXHO M30eraTh CJI0B, KOTOPBIE TTOIa-
1 B Hal 436K co Bpemenu Lllekciupa»'? [43, p. 5]),
¢ Ipyroii, yopaTh BCe CJIOBAa M T'paMMatudeckue pop-
MBI, ycTapeBiiue K Hayaiay XIX B.

Kak BugpmM, 0cOOEHHOCTU U3MEHEHU ST UCXOJHOTO
TEeKCTa, 0 KoTopbiX nucanu Yapabr3 u Mapu JIsmebl,
OYeHb HATIOMMHAIOT TOT KOMIIJIEKC YepPT, KOTOPbIi
B MacCOBOM CO3HAHUU aCCOLIMUPYETCS C «peTeTTNH-
roM»-Tiepecka3oM, a B HayYHOI cpejie COOTBETCTBYET
MOHSTHIO «afganTals».

7 many surprising events and turns of fortune, which for their
infinite variety could not be contained in this little book, besides
a world of sprightly and cheerful characters, both men and women.

8 It was no easy matter to give the histories of men and women in
terms familiar to the apprehension of a very young mind.

% his words are used whenever it seemed possible to bring them in.

10 words introduced into our language since his time have been as
far as possible avoided.
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NENAROKOVA. RETELLING: A NEW GENRE?

ITo nHabmrogenmaM JIMHOB XaTdeH, «aganTans»,
U KakK Mpoliecc, U Kak pe3yJibTaT, cTaja XxapaKTepHoit
ocobeHHocThio XIX B., B yacTHocTHU, BukTropuan-
CKoi1 a1mtoxu: «BuKTopuaHIIbl UMW IPUBLIUKY TTOI-
Beprarb aganTalii MPakKTUUEeCKH BCe — U IIpaKTU4de-
CKH BO BCEX BO3MOXXHBIX HallpaBJICHUSIX; N3JI0XKCHUST
CTUXOB, POMaHOB, MbeC, OTep, KapTHH, MeCeH, TAaHLIEB
U “XXMBBIX KAPTUH” TIOCTOSTHHO aJalTUPOBAJIUCh U3
OIHOI 3HAKOBOW CUCTEMBI B IPYTyl0, a 3aTeM o0paT-
HO» [33, p. xi]. Takoe Oe3ynep:KHOE U3MEHEHUE TEK-
CTOB HE MOIJIO He BbI3bIBATh OCCMOKOMCTBA AesiTeei
KYJIBTYPBI, OlTacaloIIMXCsI YHUYTOXEHU ST KYJIbTYPHO-
ro Haciaenusi. [Ipoio okoJjo mojyBeka nocje Toro,
KakK B CBET BhIIILJIA [IepBas «agantauus» — «lllekcmup,
paccka3zaHHBIN neTsaM», 1 B 1853 1. Yapnb3 JJMKKeHC
B cratbe «IlocararenbcTBa Ha deit»!! (Frauds on the
Fairies) nucan o «Bo3mylieHUn» [45], KoTOpoe BbI-
3bIBAJIO Y HETO «BTOPXEHME 310POBEHHOro 60poBa
OIPOMHBIX pa3MepOB B LIBETOYHBII canuk deit» [45].
bonapuie Bcero, kak Kaxercs, JIMKKeHca BO3MYIIIAJI0
TO, O YeM B HAlllX AHU JIIOOUTENIN «peTeJIMHTa» Io-
BOPSAT KaK O HEOOXOAMMOIT YacTy U3MEHEHUS KJiac-
CUYECKUX TEKCTOB, 4 UMEHHO: 00 U3MEHEHUU TOYKU
3pEHUSI B TEKCTE:

IIpencraBere cebe usmanue «Podbunzona Kpyso», 3a-
KazaHHoe npeactaButensimu ObiectBa Tpe3Boctu, — 63
Bcsikoro poma. I[lpencrasbre cebe usnaHue, 3aka3aHHOe
nanuductamu, — 6e€3 BCIKOTO Iopoxa, Ho ¢ pomoM. Ilpen-
cTaBbTe cebe u3gaHue, 3aka3aHHOe BeretrapuaHlamMu, —
0e3 ko3naTuHbl. [IpencraBbre cedbe UznaHue, 3akazaHHOe
XKUTeAsIMU mTata KeHTyKKH, — ¢ TeM, YTOOBI BBECTH MOP-
KY 9TOro MpoKJIsATOro Hurrepa I[IaTHUIIBI ABaXKIbI B HEJle-
mo. [pencrasbTe cede uzgaHue, 3akazaHHoe OOLIECTBOM
3amuTel AOOPUTeHOB, OTpUILAIOIIee KaHHUOAIN3M U
3acraBistoniee Poounzona Kpy3o oOHuMaThCs ¢ ApyKe-
JIIOOHBIMU IMKapsSIMU, KOrja Obl OHU HU BbICAXXUBAJIUCh
Ha ero ocTpoB. 3a coTHIo JieT PoouH3zon Kpyso OyzaeT BbI-
ceJieH pelakTopaMU CO CBOEro OCTPOBa, a caM OCTPOB MO~
[JIOTUT IIy4MHA PeJaKTOPCKOro okeaHa'? [45].

HCPCIII/ICJICHI/IC Pa3HbIX TOYCK 3pEHUA, C KOTOPbIX,
II0 MHCHUIO HI/IKKCHCa, MOXHO YBUICTb UCTOPUIO
MOpAKa, OKa3aBIICTOCA BOJICIO Cy,I[L6LI Ha HeoOuTae-
MOM OCTpPOBE€, HO HC CAAaBIICIOoCAd M B KOHIIEC KOHIIOB
BEPHYBLICTOCA K JIIOAAM, OYCHDb ITOXOXKE Ha TE COBEC-
Tbl, KOTOPbLIE CETOAHA HauYMHAOLIU I ABTOp agarmTa-
L[I/If/i—«p@TCJ'IJ'II/IHI‘OB» MOXET IMPOYECTH Ha caliTax u

' Tlepeson HazBanus E.B. XanTpuH-XaaTypUHOI.

12 Imagine a Total abstinence edition of Robinson Crusoe, with the
rum left out. Imagine a Peace edition, with the [97/98] gunpowder
left out, and the rum left in. Imagine a Vegetarian edition, with
the goat’s flesh left out. Imagine a Kentucky edition, to introduce
a flogging of that ‘tarnal old nigger Friday, twice a week. Imagine
an Aborigines Protection Society edition, to deny cannibalism and
make Robinson embrace the amiable savages whenever they landed.
Robinson Crusoe would be “edited” out of his island in a hundred
years, and the island would be swallowed up in the editorial ocean.
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B OJ10rax, MOCBSIIIEHHBIX TIEPEPA0OTKE KIACCUYECKUX
MPOM3BEACHM: MCKATh YHUKAJIbHYIO TOUKY 3pEHUS
Ha colepxKaHue Mepecka3blBAeMOro Mpou3BeACHUST U
BHOCHUTD B TEKCT «COBPEMEHHBIC IIeHHOCTM» [18].

Kak Buanm, siBJIeHWE, KOTOPOE BOCTIPUHUMAET-
Ccd KakK OJHa U3 XapaKTepPHbIX YePT COBPEMEHHO
KYJIBTYPBI, HA3bIBAETCS JIU OHO «PETEJIMHTOM» WJIU
«amanTainueii», CylecTByeT KaK OCO3HAHHBIM CITI0co0
TBOPUYECKOM pabOTHI C TEKCTOM IO MEHbIIEeH Mepe ABa
croJietusi. [Ipu 3TOM caMo Ha3BaHUE 3TOTO SIBJCHU S
«PETeJIJIMHT» — B IIEPeBOe HAa PYCCKUIA SI3BIK «IIepe-
CKa3» — MOKa3bIBa€T, YTO B OCHOBE 3TOIO SIBJCHU S
JIEXXUT YCTHOE CJIOBO, @ HE TMCbMEHHbII TEKCT, U 3TO
MO3BOJISIET TOBOPUTH O OOJIBIION IPEBHOCTHU MTOA00-
HbIX niepepaboToK. [ToCKOJIIbKY TEKCT JII0OOro XXaHpa
MOXKET OBITh ITOCPEICTBOM «PETEJIMHTIa» TIpeBpalleH
B TEKCT WHOTO XaHpa, MOTYT ObITh BHECEHBI U3ME-
HEHMS B CIOXET, CUCTEMY TMepCOHaXxeil, MOTyT cMe-
1IAaTbCs aKIIEHThl B pPAMKaX OCHOBHOI MJIeU IPOU3Be-
JNIEHU I, KaK KaXeTcsl, Mbl UMEEM JIEJI0 HE C KaHPOM,
a ¢ KOMIIJIEKCOM MPUEMOB TpaHC(POpMalluU TEKCTa,
C YHUBEpPCAJUEH TUTEPaTypPHOTO TBOPUYECTBA, JO CUX
MOpP HEIOCTATOYHO M3YUYEHHON U OCMBICIEHHOIM.
DTa yHUBepcaaus MPoAoJXKaeT ObITh aKTyaJlbHOM
U B YCJIOXHSIOLIENCs KyJIbTYPHOI CUTYyallMu, KOTAa
IIBE JIUTEpaTyphl — «OyMaKHasl» U «ceTeBasi», 00b-
€MWHEHHBIE SI3BIKOM KaK CPEICTBOM BBIPAXEHUS U
MpeACTaBIEHUEM O XKaHPOBOU CUCTEME KaK CUCTEME
(bopM, HO pasaeneHHbIe MO NPUHILUIY HOCUTES, CY-
LIECTBYIOT MapaJijieibHO, B3aUMOJIEUCTBYIOT, Pa3Bu-
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